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บทคัดย่อ 
การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติของนักเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร กลุ่มเป้าหมาย ได้แก่ นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร อ าเภอ
เมืองขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น ปีการศึกษา 2567 จ านวน 43 คน โดยเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) เครื่องมือท่ี
ใช้ในการวิจัย แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ 1) เครื่องมือที่ใช้ในการทดลองปฏิบัติการประกอบด้วย แผนการจัดการเรียนรู้
รายวิชาภาษาจีนพื้นฐาน ด้วยการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ จ านวน 6 แผน 2) เครื่องมือท่ีใช้ในการสะท้อน
ผลการปฏิบัติ ประกอบด้วย แบบบันทึกผลการจัดการเรียนรู้ แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ และแบบประเมินทักษะการ
สื่อสารภาษาจีนท้ายวงจร วิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณ โดยใช้ค่าเฉลี่ย (M) ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) และค่าร้อยละ 
(Percentage) ผลการวิจัย พบว่า นักเรียนมีคะแนนทักษะการสื่อสารภาษาจีน ในวงจรที ่1 คิดเป็นร้อยละ 43.33 ในวงจรที่ 2 
คิดเป็นร้อยละ 56.67 และในวงจรที่ 3 คิดเป็นร้อยละ 86.67 จากผลการวิจัย พบว่า การจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติ 
(Role Playing) สามารถเป็นแนวทางพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีน อีกทั้งยังสามารถน าไปพัฒนาร่วมกับทักษะด้านอื่น ๆ 
เช่น ทักษะด้านการเขียนได้ และยังสามารถส่งเสริมให้นักเรียนได้พัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
ค าส าคัญ :  การจัดการเรียนรู้; การแสดงบทบาทสมมติ; ทักษะการสื่อสาร; การสื่อสารภาษาจีน 
 
Abstract 
 This study aimed to evaluate the effectiveness of role-playing in developing Chinese communication skills 
among tenth-grade students at Kanlayanawat School. The sample consisted of 43 students during the 2024 
academic year, selected through purposive sampling.  The research employed three categories of 
instruments:  lesson plans incorporating role- playing, performance assessment tools— including learning 
outcome evaluations, behavior observation forms, and a final Chinese communication assessment—and 
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quantitative data analysis using mean ( M) , standard deviation ( S. D. ) , and percentage (% ) .  The findings 
revealed a steady improvement in students' communication skills, with proficiency rates increasing from 
43.33% in the first cycle to 56.67% in the second cycle and 86.67% in the third cycle. These results suggest 
that role- playing is an effective method for developing Chinese communication skills and may also 
contribute to improvements in other language competencies, such as writing. 
Keywords: Role Playing; Chinese Communication Skills; Teaching Chinese  
 

 

 บทน า 
 

ภาษามีความส าคัญในฐานะเป็นเครื่องมือการสื่อสารเพื่อถ่ายทอดความรู้ ความรู้สึกนึกคิดของตนให้ผู้อื่นได้รับรู้และ
เข้าใจ โดยใช้ถ้อยค าภาษาหรือสัญลักษณ์ที่รับรู้ความหมายร่วมกัน อีกทั้งภาษายังเป็นสิ่งที่ช่วยสร้างความสัมพันธ์ระหว่างกัน  
ให้คนในสังคมอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข เพราะเราใช้ภาษาเพื่อปฏิสัมพันธ์ทางสังคม และการใช้ภาษาในชีวิตประจ าวัน รวมถึง
บ่งบอกความเป็นตัวตนและเผ่าพันธุ์ของมนุษย์ซึ่งจะช่วยให้มนุษย์ใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับผู้อื่นได้  ปฏิบัติตนไปตามบรรทัดฐานทาง
สังคมได้อย่างเหมาะสม (Wilainuch, 2018) โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสื่อสารโดยการฟังและการพูด เป็นสิ่งส าคัญและจ าเป็น
อย่างยิ่ง เพราะเป็นกระบวนการการถ่ายทอด ความรู้ ความคิด ความรู้สึก อีกทั้งการพูดยังสามารถใช้ในการสื่อสารได้ใน
หลากหลายโอกาส เพื่อการติดต่อสื่อสารทางสังคม การเรียนรู้ การประกอบอาชีพ ดังนั้นไม่ว่าการพูดจะใช้ในการสื่อสารใน
โอกาสใด ๆ ก็ตาม ผู ้ส่งสารล้วนแล้วแต่ต้องการสื่อสารหรือถ่ายทอดข้อความบางอย่างไปแก่ผู ้รับสาร  (Kaentaniam & 
Janghan, 2022) 

จากการวิเคราะห์นโยบายด้านการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย พบว่า  กระทรวงศึกษาธิการได้ก าหนด
แนวทางและนโยบายที่ชัดเจนในการส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนในสถานศึกษา โดยเฉพาะในระดับมัธยมศึกษาและ
อุดมศึกษา ภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศท่ีสามได้รับการส่งเสริมอย่างเป็นระบบในโรงเรียน เพื่อเพ่ิมโอกาสในการศึกษา
ต่อและการประกอบอาชีพท่ีสอดคล้องกับบริบทของโลกยุคใหม่ (Office of the Education Council, 2017) 

ทั้งนี้ ภาษาจีนได้รับการส่งเสริมให้เป็นภาษาต่างประเทศที่สองในโรงเรียนของรัฐหลายแห่ง โดยเฉพาะในระดับ
มัธยมศึกษาตอนต้นและตอนปลาย ภายใต้โครงการเพิ่มโอกาสทางการศึกษาและเสริมสร้างทักษะทางภาษาที่ตอบสนองต่อ
ตลาดแรงงานในอนาคต (Office of the Basic Education Commission : OBEC, 2017) ซึ่งสอดคล้องกับแผนการศึกษา
ชาติ พ.ศ. 2560 – 2579 ที่ให้ความส าคัญกับการผลิตและพัฒนาก าลังคนที่มีทักษะในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม มีทักษะด้าน
ภาษา เทคโนโลยี และทักษะชีวิตที่จ าเป็นต่อการประกอบอาชีพในศตวรรษที่ 21 (Office of the Education Council, 
2017) 

นอกจากนี้ การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนยังได้รับการสนับสนุนผ่านความร่วมมือทางการศึกษาระหว่างประเทศ
ไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีน เช่น การจัดตั้งสถาบันขงจื่อ (Confucius Institute) ในมหาวิทยาลัยต่าง ๆ การส่งครู
อาสาสมัครชาวจีนเข้ามาสอนในโรงเรียนไทย รวมถึงโครงการแลกเปลี่ยนครูและนักเรียน ซึ ่งล้วนมีบทบาทในการสร้าง
สภาพแวดล้อมท่ีเอื้อต่อการเรียนรู้และพัฒนาทักษะทางภาษาจีนอย่างมีประสิทธิภาพ (Confucius Institute Headquarters, 
2019) 

ด้วยเหตุนี ้ การเรียนการสอนภาษาจีนจึงเป็นประเด็นที่ควรได้รับการศึกษา วิจัย และพัฒนาอย่างต่อเนื ่องให้
สอดคล้องกับบริบทของประเทศไทย เพื่อรองรับความต้องการของผู้เรียนและสอดรับกับทิศทางการพัฒนาประเทศในเวทีโลก 
ทักษะในการสื่อสารภาษาจีนถือเป็นทักษะที่ส าคัญยิ่งในการถ่ายทอดสาร ความรู้สึก และความคิดเห็นของผู้ส่งสารไปยังผู้รับ
สารอย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะผ่านการสนทนา ซึ่งเป็นเครื่องมือส าคัญในการพัฒนาทักษะการใช้ภาษาของผู้เรียน 
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อย่างไรก็ตาม การเรียนรู้ภาษาจีนมิใช่เพียงการจดจ าค าศัพท์หรือโครงสร้างทางไวยากรณ์เท่านั้น หากแต่ต้องอาศัย
กระบวนการคิด การฝึกฝน และการใช้ภาษาอย่างต่อเนื่องทั้งในและนอกห้องเรียน เพื่อให้นักเรียนสามารถสื่อสารได้อย่าง
ถูกต้องตามหลักภาษา และสามารถถ่ายทอดสารผ่านการพูดได้อย่างเป็นธรรมชาติจนเจ้าของภาษาเข้าใจ (Sungpanich, 
2019; Phrommin, 2021) 

โรงเรียนกัลยาณวัตรเป็นโรงเรียนมาตรฐานสากล (World Class Standard School) มีเป้าประสงค์เพื ่อพัฒนา
นักเรียนมีความเชี่ยวชาญด้านทักษะภาษา สามารถใช้ภาษาต่างประเทศในการสื่อสารและการด ารงชีวิต โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ภาษาจีน จากประสบการณ์ของผู้วิจัยซึ่งเป็นครูรายวิชาภาษาจีนพื้นฐานของนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีท่ี 4 พบว่านักเรียน
ขาดทักษะด้านการฟังและการพูดภาษาจีนมากที่สุด ซึ่งจะเห็นได้จากรายวิชาดังกล่าวเป็นรายวิชารวมทักษะทางภาษา โดยมี
ผลคะแนนรวมทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ปรากฏว่า ทักษะการสื่อสาร โดยเฉพาะด้านการฟังและการพูดมีคะแนนต ่า
ที่สุด ผลการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางวิชาการของนักเรียนในรายวิชาภาษาจีน ปีการศึกษา 2566 พบว่านักเรียนไม่บรรลุค่า
เป้าหมายที่ก าหนด จ านวน 105 คน คิดเป็นร้อยละ 19.23 นอกจากนี้จากการสัมภาษณ์ผู้สอนรายวิชาภาษาจีนพื้นฐาน ช้ัน
มัธยมศึกษาปีที่ 3 โรงเรียนกัลยาณวัตร พบว่า ปัญหาด้านการฟังและการพูดภาษาจีนของนักเรียน เป็นปัญหาที่ส าคัญในการ
สื่อสาร เนื่องจากนักเรียนสื่อสารภาษาจีนเฉพาะเมื่อเรียนภาษาจีนในโรงเรียนเท่านั้น อีกทั้ง มีความกังวลเรื่องการไวยากรณ์
อาจไม่ถูกต้อง ออกเสียงสัทอักษรไม่ถูกต้อง และมีความกังวลว่าจะพูดผิดกลัวเสียหน้า (สัมภาษณ์ Samranriab, 2024) จาก
สถานการณ์ที่ก าหนดให้ที่ใช้ในการสนทนาในแต่ละหน่วยการเรียนรู้  นักเรียนใช้ค าศัพท์ ประโยค รวมถึงหลักไวยากรณ์ไม่

ถูกต้อง ออกเสียงวรรณยุกต์ไม่ถูกต้อง เช่น 我也很好。 (ฉันก็สบายดีเหมือนกัน)（Wǒ yě hěn hǎo）นักเรียนออก

เสียงเป็น Wǒ yè hèn hǎo.   และ 认识你我很高兴。 (ฉันยินดีที ่ได ้ร ู ้จ ักคุณ)（Rènshi nǐ wǒ hěn 

gāoxìng.）นักเรียนออกเสียงเป็น Rénshi nǐ wǒ hèn gāoxìng. หรือ Rènshí nǐ wǒ hèn gāojìng. 

สาเหตุที่พบเป็นส่วนใหญ่มาจากการที่นักเรียนสับสนกับภาษาอังกฤษ เนื่องจากสัทอักษรจีนบางเสียงออกเสียงใกล้เคียงกับ
ภาษาอังกฤษ หรือออกเสียงวรรณยุกต์ไม่เป็นไปตามการกฎการออกเสียงในภาษาจีน เป็นต้น 

จากสาเหตุดังกลา่วเนื่องมาจากการจัดการเรยีนการสอนภาษาจีนที่ยงัมีการพัฒนานักเรียนในการด้านเขียนและการ
พูดท่ียังไม่มีประสิทธิภาพเท่าที่ควร อีกทั้งผู้สอนบางท่านมักเน้นที่โครงสร้างทางภาษามากกว่าการเขียนและการพูด ส่งผลให้
นักเรียนไม่มีความกระตือรือร้นที่จะสื่อสารภาษาจีน ไม่มีความกล้าแสดงออก เขินอาย อีกทั้งนักเรียนไม่ได้อยู่ในสิ่งแวดล้อมท่ีมี
การใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร และไมไ่ดส้่งเสริมการใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสาร (Seethongpeay, 2019)  

แนวคิดเกี่ยวกับการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) เป็นกระบวนการที่ช่วยให้นักเรียน
ได้เห็นภาพของเรื่องราวหรือสถานการณ์ที่ต้องการเรียนรู้  หรือสิ่งที่ได้เรียนรู้ที่ผ่านมาให้มีความชัดเจนมากยิ่งขึ้น ผ่านการให้
นักเรียนสวมบทบาทในเรื่องราวหรือสถานการณ์ต่าง ๆ ซึ่งมีความใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง และแสดงออกมาทางความรู้สึก 
นึกคิดของตนเอง และท าให้เรื่องราวหรือสถานการณ์นั้น ๆ มีชีวิตชีวาขึ้นมา ท าให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้ที่ชัดเจน และจดจ าได้
นาน และสามารถน าไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้ (Khemmani, 2019) ซึ่งสอดคล้องกับ Kaewta (2023) กล่าวว่า การแสดง
บทบาทสมมติ เป็นการสอนในรูปแบบท่ีช่วยให้นักเรียนเข้าใจบทบาท สภาพความเป็นจริงจากสิ่งที่เกิดขึ้น ผ่านการแสดงออก
ต่าง ๆ โดยนักเรียนจะมีการลงมือปฏิบัติร่วมกันระหว่างนักเรียน ซึ่งสอดคล้องกับแนวทางการเรียนรู้สมัยใหม่ ที่มุ่งเน้นตัว
นักเรียนเป็นส าคัญ 

การศึกษาแนวคิดการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) พบว่า มีจุดเด่นที่เน้นการสื่อสาร 
คือการฟังและการพูดภาษาจีน ท าให้นักเรียนได้เห็นสิ่งที่เรียนมีชีวิตขึ้นมา ท าให้การเรียนรู้มีความเป็นจริง และมีความหมาย
ส าหรับนักเรียน อีกทั้งท าให้นักเรียนได้เรียนรู้อย่างสนุกสนานมีส่วนร่วมในการเรียนรู้  และเปิดโอกาสให้นักเรียนได้ฝึกทักษะ
ต่าง ๆ จ านวนมาก  

ทั้งในทักษะการฟัง การพูด การแสดงออก การแสวงหาข้อมลูความรู้ และการท างานร่วมกันเป็นกลุ่ม เป็นต้น 
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จากสภาพปัญหาการจัดการเรียนรู้ข้างต้นและลักษณะส าคัญของแนวคิดการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
(Role Palying) ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนด้วยการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร เพื่อเป็นแนวทางพัฒนาและส่งเสริมทักษะการสื่อสารภาษาจีนให้กับ
นักเรียน และแนวทางในการพัฒนาการเรียนรู้ของนักเรียนให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึนต่อไป 
 

 ค าถามการวิจัย  
 

การจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ สามารถพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปี
ที ่4 โรงเรียนกัลยาณวัตร ได้หรือไม่ อย่างไร 
 

 จุดประสงค์การวิจัย 
 

เพื่อพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 
 

 หลักการ แนวคิด ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง 
 

1. ทักษะการสื่อสาร 
1.1 ความหมายของการสื่อสาร 
ผู้วิจัยได้ศึกษาความหมายการสื่อสาร โดยมีนักวิชาการที่ได้กล่าวถึงความหมายของการสื่อสารไว้อย่าง

หลากหลายความหมาย มีดังต่อไปนี้ 
  Sayjeen (2019) ได้ให้ความหมายว่า กระบวนการถ่ายทอดข้อมูลข่าวสารและเรื่องราวตา่ง ๆ จากผู้ส่งสาร
ไปสู่ผู้รับสาร โดยวิธีการใดวิธีการหนึ่ง จนเกิดการเรียนรู้ความหมายในสิ่งที่ถ่ายทอดร่วมกันและตอบสนองกันได้ตรงตามเจตนา
ของทั้งสองฝ่ายซึ่งอาจจะมีลักษณะเป็นการสื่อสารระหว่างบุคคลและการสื่อสารระหว่างกลุ่ม 
  Kha-on (2017) ได้ให้ความหมายว่า การใช้ทักษะด้านภาษาในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสารระหว่าง
บุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไป การสื่อสารให้มีประสิทธิภาพน้ันผู้พูดจะต้องเลอืกใช้ถ้อยคำ น้ำเสียง รวมถึงพฤติกรรมอย่างเหมาะสม
ถูกต้องกับกาลเทศะในการพูดท่ีถูกต้องตามวัฒนธรรมและประเพณีของสังคม 
  Chomchaiya (2017) ได้ให้ความหมายว่า ทักษะในการสื่อสารภาษาโดยไม่ต้องกังวลกับการใช้ไวยากรณ์
หรือการออกเสียงตามหลักภาษา แต่สามารถทำให้ผู ้รับสารเข้าใจและปฏิบัติได้ถูกต้อง สื ่อความหมายได้เหมาะสมกับ
สถานการณ์ ดังนั้น การสื่อสาร หมายถึง ทักษะในการแลกเปลี่ยนข้อมูลข่าวสาร โดยไม่ต้องกังวลกับการใช้ไวยากรณ์หรือการ
ออกเสียงตามหลักภาษา ระหว่างสองคนขึ้นไป โดยสามารถทำให้ผู้รับสารเข้าใจได้อย่างถูกต้อง 
  สรุปได้ว่า การสื่อสารคือเครื่องมือและหัวใจสำคัญในการดำรงชีวิตของมนุษย์ในหลากหลากหลายด้าน ไม่
ว่าจะเป็นการศึกษา การทำงาน การทำธุรกิจ รวมถึงการเมืองการปกครองอีกด้วย เนื่องจากในชีวิตประจำวันมนุษย์ต้องไดม้ี
การสื่อสารกันว่าวิธีการใดก็วิธีการหนึ่ง 
 

1.2 องค์ประกอบของการสื่อสาร 
Suan Sunandha Rajabhat University (SSRU, 2021) ได้เสนอแนวคิดองค์ประกอบของการสื่อสารไว้ 

ดังนี ้
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  1.2.1 ผู้ส่งสาร (Sender) หรือ แหล่งสาร (Source) หมายถึง บุคคล หรือ กลุ่มบุคคล ที่ทำหน้าที่ส่งสาร 
ตามความต้องการ และวัตถุประสงค์ของตนไปยังผู้รับสาร 
  1.2.2 สาร (Message) หมายถึง เรื่องราวที่มีความหมาย หรือสิ่ง ต่าง ๆ ที่เป็นข้อมูล ความรู้สึกนึกคิด 
ความรู้ โดยถ่ายทอดจากผู้ส่งสารไปยังผู้รับสารให้ได้รับรู้ โดยสารแบ่งออกเป็น 3 ชนิด ดังน้ี 
   (1) รหัสสาร (Message Code) หมายถึง ภาษา และสัญลักษณ์ต่าง ๆ  
   (2) เนื้อหาของสาร (Message Content) ความรู้ ความคิด ประสบกาณ์ 
   (3) การจัดสาร (Message Treatment) การรวบรวมเนื้อหา แล้วนำมาเรียบเรียงใหม่อย่างเป็น
ขั้นตอน 
  1.2.3 สื่อ หรือช่องทาง (Media or Chanel) หมายถึง สิ่งท่ีเป็นตัวนำพาของสาร  
ทำหน้าที่นำสารจากผู้ส่งสารไปยังผู้รับสาร 
  1.2.4 ผู้รับสาร (Receiver) หมายถึง บุคคล หรือกลุ่มบุคคลที่มีหน้าท่ีรับสาร 
จากผู้ส่งสาร และแสดงปฏิกิริยาตอบกลับ (Feedback) ต่อผู้ส่งสาร  

1.3 การวัดและประเมินผลการสื่อสาร 
 Linder (1977) แบ่งทักษะในการสื่อสารเป็น 4 ด้าน กำหนดให้แต่ละด้านมีคะแนนสูงสุดเป็น 6 คะแนน 

ดังตารางที่ 1 
Table. 1 

Table 1. Methods of Communication Measurement and Evaluation according to Linder 
การประเมิน คะแนน ระดับทักษะ 

ความคล่องแคล่ว  
(Fluency) 

1 
 
2 
 
3 
4 
5 
 
6 

 

พูดไม่เป็นธรรมชาติ หยุดชะงักบ่อย ตะกุกตะกักจนไม่สามารถ
เข้าใจได้ 
พูดค่อนข้างไม่เป็นธรรมชาติ หยุดชะงักบ่อย ตะกุกตะกักจนไม่
สามารถพูดต่อเนื่องได้ 
พูดเป็นธรรมชาติเล็กน้อย หยุดชะงักและตะกุกตะกักเป็นบางครั้ง 
พูดค่อนข้างเป็นธรรมชาติ มีความราบรื่น สามารถเข้าใจได้ 
พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบรื่น สามารถเข้าใจได้ แต่ไม่ใกล้เคียง
กับเจ้าของภาษา 
พูดเป็นธรรมชาติ มีความราบรื ่น สามารถเข้าใจได้ง ่าย และ
ใกล้เคียงกับเจ้าของภาษา 

ความเข้าใจง่าย 
(Comprehensibility) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 

ไม่สามารถเข้าใจในสิ่งที่พูดได้ 
เข้าใจเป็นบางคำ ไม่สามารถปะติดปะต่อได้ 
เข้าใจเป็นบางวลี หรือกลุ่มคำ 
เข้าใจเป็นประโยคสั้น ๆ ง่าย ๆ 
เข้าใจเกือบท้ังหมดที่ผู้พูดกล่าวถึง 
เข้าใจทั้งหมดที่ผู้พูดกล่าวถึง 

ปริมาณการสื่อสาร 
(Amount of Communication) 

1 
2 
3 
4 

ไม่สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้ 
สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้น้อยมาก 
สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้เป็นบางครั้ง 
สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้พอประมาณ 
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การประเมิน คะแนน ระดับทักษะ 
5 
6 

สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้เกือบท้ังหมด 
สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้ทั้งหมด 

คุณภาพการสื่อสาร 
(Quality of Communication) 

1 
2 
3 
4 
 
5 
6 

สื่อสารไม่ถูกต้องตามโครงสร้างประโยค 
สื่อสารตามโครงสร้างประโยคได้น้อยมาก 
สื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคเป็นบางส่วน 
สื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคเป็นส่วนใหญ่ มีผิดบ้าง
เล็กน้อย 
สื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคเกือบท้ังหมด 
สื่อสารถูกต้องตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด 

 
2. บทบาทสมมต ิ

2.1 วิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing)  
การสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ ประกอบไปด้วย ความหมาย องค์ประกอบ ขั้นตอนของการสอน 

เทคนิคและข้อเสนอแนะในการสอน พร้อมท้ังข้อดีและข้อจำกัดในการสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
2.1.1 ความหมายของวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
Kaewta (2023) กล่าวว่า การสอนรูปแบบหนึ่งที่ช่วยให้นักเรียนเข้าใจบทบาท สภาพความเป็น

จริงจากสิ่งท่ีเกิดขึ้นผ่านการแสดงออกต่าง ๆ ซึ่งถือเป็นการสอนที่นักเรียนได้มีส่วนร่วมและได้ลงมือปฏิบัติร่วมกัน 
Khemmani (2019, p. 358) กล่าวว่า เป็นกระบวนการที่ช่วยให้นักเรียนได้เรียนรู้การเอาใจเขา

มาใส่ใจเรา โดยการสวมบทบาทในสถานการณ์นั้น ๆ ซึ่งมีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง และแสดงออกตามความรู้สึกนึกคิด
ของตน และนำการแสดงออกหรือพฤติกรรมของผู้แสดงมาเป็นข้อมูลในการอภิปราย เพื่อให้เกิดความเข้าใจในความรู้สึกและ
พฤติกรรมทั้งของตนเองและผู้อื่น 

Namnai (2019) กล่าวว่า กิจกรรมที ่ให้นักเรียนรู ้จักการจำลองเหตุการณ์  เพื ่อเลียนแบบ
สถานการณ์จริง และให้นักเรียนแสดงบทบาทนั้น ๆ โดยมีการแลกเปลี่ยนสนทนากัน 

ดังนั้น จากแนวคิดดังกล่าวบทบาทสมมติ หมายถึง กระบวนการที่ช่วยให้นักเรียนได้เรียนรู้ จากการสวม
บทบาทในสถานการณ์นั้น ๆ ซึ่งมีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง และแสดงออกตามความรู้สึกนึกคิดของตน และนำการ
แสดงออกหรือพฤติกรรมของผู้แสดงมาเป็นข้อมูลในการอภิปราย เพื่อให้เกิดความเข้าใจในความรู้สึก และพฤติกรรมทั้งของ
ตนเองและผู้อื่น 

2.1.2 ประเภทของวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
   Wichianlom (2011) กล่าวว่า รูปแบบของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถแบ่งได้ 2 
ประเภท ได้แก่การแสดงบทบาทสมมติที่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า และที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
   (1) การแสดงบทบาทสมมติที่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า ผู้สอนเป็นผู้กำหนดสถานการณ์ขึ้นมา 
จากนั้นนำมาถ่ายทอดให้ผู้เรียนได้รับฟัง แล้วมอบหมายให้กับผู้เรียน ตามความเหมาะสมเพื่อให้เตรียมตัวล่วงหน้า ก่อนการ
แสดง ทั้งนี้ จริงๆแล้วผู้แสดงอาจสอดแทรกรายละเอียดเพิ่มเติมของเนื้อหาได้  อยู่จากน้อง การแสดงบทบาทสมมติที่มีการ
เตรียมตัวล่วงหน้าเน้นความพร้อมของผู้แสดงที่ทำหน้าท่ีรับผิดชอบในแต่ละบทบาท รวมถึงการจัดฉากให้เหมาะสมกับเนื้อเรื่อง
หรือสถานการณ์นั้น ๆ 
   (2) การแสดงบทบาทสมมติที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า เป็นวิธีการสอนที่ใช้ในการนำเข้าสู่
บทเรียนหรือใช้ในระหว่างที่มีการเรียนการสอน โดยให้ผู้เรียนอาสาสมัครแสดงบทบาทสมมติตามเนื้อหาเพื่อให้การเรียนนั้น
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น่าสนใจ และทำให้ผู้เรียนเกิดความเข้าใจในเนื้อหามากยิ่งขึ้น การแสดงบทบาทสมมติที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้าเน้นไหวพริบ 
เชาว์ปัญญา และความคิดสร้างสรรค์อย่างฉับไวของผู้แสดง 

Sinthapanon (2011) ได้แบ่งการแสดงบทบาทสมมติออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ การแสดง
บทบาทสมมติแบบไม่มีบทเตรียมไว้ แบบเตรียมบทไว้พร้อม และแบบแสดงละคร โดยมีรายละเอียด ดังน้ี 

(1) การแสดงบทบาทสมมติแบบไม่มีบทเตรียมไว้ ซึ่งผู้แสดงไม่จำเป็นต้องฝึกซ้อมก่อนที่จะแสดง 
เมื่อเรียนถึงเรื่องใดตอนใดก็จะแสดงได้ทันทีโดยไม่ต้องฝึกให้แสดงตามความรู้สึกนึกคิดของตนเอง 

(2) การแสดงบทบาทสมมติแบบเตรียมบทไว้พร้อม ผู้สอนจัดเตรียมบทล่วงหน้า บอกความคิด 
รวบยอดและบทบาทให้แสดงทราบ ซึ่งผู้แสดงอาจแสดงตามบทที่กำหนดบ้าง หรืออาจคิดบทบาทขึ้นเองตามความคิด ความ
พอใจของตน แต่ต้องตรงกับเนื้อหาที่กำหนดไว้ 

(3) การแสดงบทบาทสมมติแบบแสดงละคร ผู้สอนกำหนดบทบาทไว้แล้ว ผู้แสดงจะต้องฝึกซ้อม
แสดงและพูดตามบทที่ผู้สอนกำหนดขึ้น 

ดังนั้น จากแนวคิดดังกล่าวทำให้ได้ประเภทของบทบาทสมมติสำหรับงานวิจัยนี้ คือ เป็นการแสดงบทบาท
สมมติแบบเตรียมบทไว้พร้อม โดยผู้สอนกำหนดสถานการณ์และตัวละครให้กับนักเรียน จากนั้นนักเรียนจะเป็นผู้ออกแบบบท
พูด ขึ้นเองตามบริบทและสถานการณ์ที่นักเรียนได้ออกแบบ 

2.1.3 องค์ประกอบของวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
Khemmani (2019) อธิบายถึงองค์ประกอบของวิธีสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ  

ประกอบด้วย 
(1) มีครูและนักเรียน 
(2) มีสถานการณ์สมมติ และบทบาทสมมติ 
(3) มีการแสดงบทบาทสมมติ 
(4) มีการอภิปรายเกี่ยวกับเรื่องราว สถานการณ์ หรือเนื้อหาที่ใช้ในการแสดง และการแสดงของ

ผู้ที่ได้รับบทต่าง ๆ 
(5) มีผลการเรียนรู้ของนักเรียน 
2.1.4 ขั้นตอนสำคัญของวิธีการสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
Khemmani (2019) ได้เสนอขั้นตอนของการสอนไว้ ดังนี ้
(1) การเตรียมการ 
ครูและนักเรียนร่วมกันกำหนดหรือสร้างสถานการณ์และบทบาทสมมติ โดยควรมีความใกล้เคียง

กับความเป็นจริง หรือครูอาจเป็นผู้กำหนดเรื่องราวให้แสดง แต่ไม่มีบทให้ ซึ่งผู้สวมบทบาทจะต้องคิดแสดงออกมาด้วยตนเอง 
หรือกำหนดสถานการณ์ที่มีความขัดแย้งให้ จากนั้นให้ผู้สวมบทบาทแสดงออกและแก้ไขปัญหาตามความคิดของตน 

(2) การเริ่มบทเรียน 
ครูกระตุ้นความสนใจของนักเรียน โดยอาจเป็นการเล่าสถานการณ์หรือบทบาทสมมติให้นักเรียน 

แล้วทิ้งท้ายคำถามหรือปัญหาให้นักเรียนร่วมกันแก้ปัญหาตามความคิดของตนเองต่อ หรือ เป็นการเช่ือมโยงประสบการณ์หรือ
สิ่งที่ใกล้ตัวนักเรียน 

 (3) การเลือกผู้แสดง 
นักเรียนควรช่วยกันเลือกบทบาทที่จะแสดง โดยพิจารณาถึงความเหมาะสมทักษะของบุคคลที่จะ

แสดง และความเต็มใจในการแสดงละคร  
 (4) การเตรียมผู้สังเกตการณ์  
ครูควรเตรียมผู้ชม และทำความเข้าใจกับผู้ชมว่า การแสดงบทบาทสมมตินี้ มุ่งที่จะให้เกิดการ
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เรียนรู้เป็นสำคัญ ไม่ใช่เพื่อความสนุกสนานแต่อย่างเดียว จากนั้นครูจัดทำแบบสังเกตการณ์ หรือการบันทึกข้อมูลต่าง ๆ ให้กับ
ผู้ชม 

(5) การแสดง 
เมื่อทุกอย่างพร้อมแล้ว นักเรียนจึงเริ่มทำการแสดง ในขณะแสดงครูและผู้ชม ไม่ควรขัดการ

แสดง และตั้งใจชมการแสดง ปรบมือให้กำลังใจ และบันทึกสิ่งท่ีได้สังเกตเห็น 
 (6) การวิเคราะห์อภิปรายผลการแสดง 
เมื่อชมการแสดงเรียบร้อยแล้ว ครูและนักเรียนร่วมกันสะท้อนเรื่องราว หรือสถานการณ์ให้เห็น

ชัดเจน โดยเน้นไปที่ว่านักเรียนได้เรียนรู้อะไร และสามารถแสดงความสมจริงเพียงใด 
 

 วิธีด าเนินการวิจัย 
 

 1. กลุ่มเป้าหมาย 
     กลุ่มเป้าหมายในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปทีี่ 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร อ าเภอเมืองขอนแก่น 
จังหวัดขอนแก่น ที่ก าลังเรียนวิชาภาษาจีน ปีการศึกษา 2567 จ านวน 43 คน โดยเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
 2. ระเบียบวิธีการวิจัย 
     การวิจัยในครั้งน้ี ใช้หลักการวิจัยเชิงปฏิบัติการในช้ันเรียน (Action Research) ซึ่งเป็นแนวคิดของ Kemmis & 
Mc Tagart (1988) โดยด าเนินการตามขั้นตอนของการวิจัยเชิงปฏิบตัิการในช้ันเรียน 4 ขั้นตอน ดังนี ้1) ขั้นวางแผน (Plan) 2) 
ขั้นปฏิบัติการ (Act) 3) ขั้นสังเกตการณ์ (Observe) 4) ขั้นสะท้อนผลการปฏิบตัิ (Reflect) 
 3. เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัย 
     3.1 แผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติจ านวน 3 หน่วยการเรียนรู้ จ านวน 6 แผน เวลา 6 
ชั่วโมง ในแต่ละแผนการจัดการเรียนรู้ผู้วิจัยได้อ้างอิงขั้นตอนการแสดงบทบาทสมมติของทิศนา แขมมณี (2562) จ านวน 6 
ขั้นตอน ดังนี้ ขั้นเตรียมการ  ขั้นเริ่มบทเรียน ขั้นเลือกผู้แสดง ขั้นเตรียมผู้สังเกตการณ์ ขั้นแสดง และขั้นวิเคราะห์อภิปรายผล
การแสดง เนื้อหาท่ีใช้ในการจัดการเรียนการสอนมีดังนี้ 
   วงจรปฏิบัติการที่ 1 
   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 1 เรื่อง 您的汉语太好了！ 

   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 2 เรื่อง 喂，你好！ 

   วงจรปฏิบัติการที่ 2 
   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 3 เรื่อง 晚饭好了，今天有好多菜。 

   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 4 เรื่อง 谢谢你们的热情，祝你一路平安。 

   วงจรปฏิบัติการที่ 3 
   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 5 เรื่อง 你几点起床？ 

   แผนการจดัการเรียนรู้ที่ 6 เรื่อง 你什么时候上中文课？ 

  ซึ่งผู้วิจัยได้สร้างและหาประสิทธิภาพเครื่องมือ โดยเสนอต่อผู้เชี่ยวชาญ จ านวน 3 ท่าน เพื่อพิจารณา
ตรวจสอบความเหมาะสมของเครื่องมือโดยใช้แบบประเมินคุณภาพแผนการจัดการเรียนรู้ โดยให้ผู้เชี่ยวชาญประเมินคุณภาพ
ของแผนฯ ในด้าน ความถูกต้องของเนื้อหา ความสอดคล้องกับจุดประสงค์ ความเหมาะสมของกิจกรรม โดยใช้มาตรวัดแบบ 5 
ระดับ 
  3.2 แบบบันทึกผลการจัดการเรียนรู้ เป็นแบบบันทึกเพื่อบันทึกสภาพความจริงขณะที่่ผู้วิจัยปฏิบัตหิน้าท่ี
จัดการเรียนรู้  
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  3.3 แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู ้เป็นแบบประเมินจากการสงัเกตพฤติกรรมการเรียนรูข้องนักเรียน ซึ่ง
เป็นเกณฑ์การประเมินแบบ Rubic Score มีระดับคะแนน 4 ระดับ คือ 0-3 คะแนน โดยประเมิน 3 ด้าน ประกอบด้วย มีวินัย 
ใฝ่เรียนรู้ มุ่งมั่นในการท างาน ซึ่งผู้วิจัยได้ท าการสร้างและหาประสิทธิภาพเครื่องมือ โดยเสนอต่อผู้เชี่ยวชาญ จ านวน 3 ท่าน 
เพื่อให้ข้อเสนอแนะ 
  3.4 แบบประเมินทักษะการสื่อสารภาษาจีนท้ายวงจร เป็นการทดสอบการสื่อสาร โดยในวงจรปฏิบัตกิาร
แต่ละวงจรเป็นการก าหนดสถานการณ์สมมติให้แก่นักเรียน 1 สถานการณ์ นักเรียนแสดงบทบาทสมมติ พร้อมทั้งตอบค าถาม
จากสถานการณ์ที่น าเสนอ ประเมินทุกวงจรทั้งหมด 5 ด้าน โดยอ้างอิงการประเมินจาก ลินเดอร์ (Linder, 1977) ได้แก่ 1) 
คุณภาพการสื่อสาร 2) ความเข้าใจ 3) เนื้อหาการสื่อสาร 4) ความคล่องแคล่ว 5) การออกเสียง 
 4. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
     ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลกับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร ภาคเรียนท่ี 1 และ 2 
ปีการศึกษา 2567 โดยผู้วิจัยด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วยตนเอง ด าเนินตามขั้นตอน ดังนี ้
  4.1 ผู้วิจัยจัดท าเอกสารขออนุญาตผู้บริหารโรงเรียนกัลยาณวัตร ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
  4.2 ผู้วิจัยท าการช้ีแจงและท าความเข้าใจกับนักเรียนเกี่ยวกับการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ให้นักเรียนซึ่งเป็น
กลุ่มเป้าหมายทราบเพื่อสร้างข้อตกลงและสร้างความเข้าใจร่วมกัน 
  4.3 ด าเนินการตามแผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ  ในแต่ละแผนการจัดการเรียนรู้
ผู้วิจัยจะก าหนดสถานการณ์เพื่อให้ผู้เรียนได้ออกแบบบทบาท โดยใช้เนื้อหาท่ีได้เรียนไปในแต่ละแผนการจดัการเรยีนรู้ จ านวน 
3 หน่วยการเรียนรู้ 6 แผน 6 ช่ัวโมง แบ่งเป็น 3 วงจรปฏิบัติการ 
  4.4 หลังสิ้นสุดการจัดการเรียนรู้ในแต่ละวงจรปฏิบัติการ ผู้วิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลโดยแบบบันทึก 
ผลการเรียนรู้ แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้ แบบประเมินทักษะการสื่อสารภาษาจีนท้ายวงจร และจดบันทึกข้อมูลต่าง ๆ ที่
สังเกตได้จากการจัดกิจกรรมการเรียนรู้จนครบทั้ง 3 วงจร เพื่อให้ได้ข้อมูลสะท้อนผลการปฏิบัติและน ามาปรับปรุงแผนการ
จัดการเรียนรู้ในวงจรปฏิบัติต่อไป 
  4.5 เมื่อจัดการเรียนรู้ครบทั้ง 3 วงจรปฏิบัติแล้วผู้วิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลโดยจากการแสดงบทบาท
สมมติของนักเรียน เพื่อประเมินประสิทธิภาพในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น 
  4.6 ผู้วิจัยด าเนินการน าผลที่ได้จากการเก็บข้อมูลไปวิเคราะห์ แปลผล สรุปและอภิปรายผลในการท าวิจัย 
 5. การวิเคราะห์ข้อมูล 
    ผู้วิจัยได้น าข้อมูลจากแบบประเมินทักษะการสื่อสารภาษาจีน ซึ่งประเมินโดยผู้สอนจากนั้นน ามาวิเคราะห์เชิง
ปริมาณ โดยใช้วิธีการค านวณค่าเฉลี่ย (Mean) ค่าร้อยละ (Percentage) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
พร้อมทั้งจัดระดับผลการประเมินออกเป็น 4 ระดับคุณภาพในภาพรวม ทั้งนี้ กระบวนการวิเคราะห์ดังกล่าวมีวัตถุประสงค์
เพื่อให้ได้ข้อมูลที่สะท้อนถึงทักษะในการสื่อสารภาษาจีนของนักเรียนได้อย่างถูกต้องและชัดเจน 
 

 ผลการวิจัยและการอภิปรายผล 
 

ผลการวิจัย 
 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนโดยใช้การจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติ
ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 4 โรงเรียนกัลยาณวัตร ในการจัดการเรียนการสอนผู้วิจัยได้ก าหนดสถานการณ์ที่สอดคล้องกับ
เนื้อหาในบทเรียน เพื่อให้นักเรียนได้ออกแบบบทสนทนาของตนเอง โดยผู้วิจัยให้อิสระให้ผู้เรียนได้ออกแบบบทบาท โครงเรื่อง 
และการน าเสนอ เพื่อให้นักเรียนได้เพิ่มพูนทักษะในการสื่อสารภาษาจีน ผลการวิจัย พบว่า นักเรียนมีคะแนนทักษะการสื่อสาร
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ภาษาจีน ในวงจรที ่1 คิดเป็นร้อยละ 43.33 ในวงจรที ่2 คิดเป็นร้อยละ 56.67 และในวงจรที ่3 คิดเป็นร้อยละ 86.67  
 

 
Figure 1. Comparison of Chinese Communication Skill Assessment Results across  

Action Research Cycles 1–3 
 

ในวงจรปฏิบัติการที่ 1 นักเรียนสามารถสื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคเป็นบางส่วน ตัวอย่างเช่น 
ประโยค 你明天早上有空吗？นักเรียนสื่อสารเป็น 你早上明天有空吗？และประโยค 明天我要去银行

换钱。นักเรียนสื่อสารเป็น 明天我去换钱银行。ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการสลับต าแหน่งระหว่างค าที่ระบุสถานที่ และ
การกระท า นอกจากนี้ นักเรียนส่วนใหญ่สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องได้ปานกลาง มีการพูดเป็นธรรมชาติมากขึ้น แม้จะ
ยังมีการหยุดชะงักและพูดตะกุกตะกักเป็นบางครั้ง ในด้านการออกเสียงสัทอักษรจีนนั้น นักเรียนสามารถออกเสียงสัทอักษรจนี
ได้ถูกต้องเป็นส่วนน้อย โดยพบการออกเสียงพยัญชนะและวรรณยุกต์จีนไม่ถูกต้อง เช่น ค าว่า  “恐怕不行” kǒngpà 

bùxíng นักเรียนออกเสียงเป็น kǒngbà búxìng เป็นต้น และสามารถตอบค าถามที่เกี่ยวข้องจากสิ่งที่ฟังได้ในบางส่วน 
ดังนั้นจากการจัดการเรียนรู้ในวงจรปฏิบัติการที่ 1 พบว่ามีพัฒนาการของนักเรียนแม้จะเป็นเพียงบางส่วน แต่ยังถือเป็น
แนวโน้มเชิงบวกที่สามารถน าไปสู่การพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนที่ดีขึ้นต่อไป คิดเป็นร้อยละ 43.33 

 ในวงจรปฏิบัติการที่ 2 นักเรียนส่วนใหญ่สามารถสื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคเป็นส่วนใหญ่ 
แม้ว่าจะมีข้อผิดพลาดเล็กน้อย ตัวอย่างเช่น ประโยค  他做饭做得很好吃。นักเรียนสื่อสารเป็น 他做饭好吃。

นอกจากนี้ นักเรียนส่วนใหญ่สามารถสื่อสารเนื้อหาได้เกือบทั้งหมด ขณะที่นักเรียนส่วนน้อยสามารถสื่อสารได้พอประมาณ 
นักเรียนเริ่มสื่อสารได้เป็นธรรมชาติมากขึ้น สื่อสารได้ราบรื่น และผู้ฟังสามารถท าความเข้าใจสิ่งที่ผู้พูดต้องการสื่อสารได้ ใน
ด้านการออกเสียงสัทอักษรจีนนั้น นักเรียนส่วนใหญ่สามารถออกเสียงสัทอักษรจีนได้ถูกต้องร้อยละ 80 ของประโยคทั้งหมด 
อย่างไรก็ตาม พบข้อผิดพลาดในการออกเสียงสัทอักษรเล็กน้อย เช่น ค าว่า “咸” xián นักเรียนออกเสียงเป็น xiān หรือ 
xiàn เป็นต้น และนักเรียนส่วนใหญ่สามารถตอบค าถามที่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่ได้ฟังได้ ขณะที่นักเรียนอีกส่วนสามารถตอบ
ค าถามได้บางส่วน ดังนั้น จากการจัดการเรียนรู้ในวงจรปฏิบัติการที่ 2 พบว่านักเรียนส่วนใหญ่มีพัฒนาการด้านการสื่อสาร
ภาษาจีนอย่างเห็นได้ชัด คิดเป็นร้อยละ 56.67   

 ในวงจรปฏิบัติการที่ 3 นักเรียนทั้งหมด สื่อสารได้ถูกต้องตามโครงสร้างประโยคทั้งหมด นอกจากนี้ 
นักเรียนส่วนใหญ่สามารถสื่อสารเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับสถานการณ์ได้ทั้งหมด  และมีการพูดเป็นธรรมชาติ มีความราบรื่น 
สามารถสื่อสารให้ผู้ฟังเข้าใจได้ ในด้านการออกเสียงสัทอักษรจีนนั้น นักเรียนสามารถออกเสียงสัทอักษรจีนได้เกือบถูกต้อง
ทั้งหมด แต่มีบางค าศัพท์ที ่นักเรียนยังออกเสียงได้ไม่ถูกต้อง เช่น ค าว่า “睡觉” shuìjiào นักเรียนออกเสียงเป็น        
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วงจรปฏิบัติการที่ 1 วงจรปฏิบัติการที่ 2 วงจรปฏิบัติการที่ 3

แผนภูมิแสดงผลการประเมินความสามารถการสื่อสารภาษาจีนท้ายวงจรปฏิบตัิการที่ 1 – 3

วงจรปฏิบัติการท่ี 1 วงจรปฏิบัติการท่ี 2 วงจรปฏิบัติการท่ี 3



บทความวิจัย (Research Article)                                               วารสารศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น (Journal of Education Khon Kaen University) 

[27] 

juìjiào ค าว่า “起床” qǐchuáng นักเรียนออกเสียงเป็น qǐchāng เป็นต้น นอกจากนี้ นักเรียนส่วนใหญ่สามารถ
ตอบค าถามท่ีเกี่ยวข้องจากสิ่งท่ีได้ฟังได้ทั้งหมด จากการจัดการเรียนรู้ในวงจรปฏิบัติการที่ 3 พบว่านักเรียนสามารถพัฒนาด้าน
การสื่อสาร คิดเป็นร้อยละ 86.67   

 จากผลการวิจัย พบว่าการจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) สามารถเป็นแนวทาง
พัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีน อีกทั้งยังสามารถน าไปพัฒนาร่วมกับทักษะด้านอื่น ๆ เช่น ทักษะด้านการเขียนได้ และยัง
สามารถส่งเสริมให้นักเรียนได้พัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 
อภิปรายผล 

 

จากผลการด าเนินการวิจัย พบว่านักเรียนมีพัฒนาการด้านการสื่อสารที่ดีขึ้นในแต่ละวงจรการปฏิบัติการเรียนรู้ อัน
เป็นผลมาจากการจัดการเรียนรู้โดยใช้วิธีการแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) ซึ่งด าเนินการภายใต้กรอบแนวคิดของการ
วิจัยเชิงปฏิบัติการ (Action Research) ผ่านการจัดกิจกรรมการเรียนรู้จ านวน 6 แผน รวม 6 ชั่วโมง ผ่านกระบวนการเรยีนรู้
แบบวนซ ้าเป็นวงจร ได้แก่ การวางแผน การปฏิบัติ การสังเกต และการสะท้อนผล ซึ่งสามารถส่งเสริมการสื่อสารภาษาจีนได้
อย่างมีประสิทธิภาพ รวมทั้งช่วยให้นักเรียนฝึกฝนด้านการฟังของคู่สนทนาและการโต้ตอบอย่างเหมาะสม นอกจากน้ียังช่วยให้
นักเรียนได้พัฒนาการออกเสียงให้ถูกต้อง รวมถึงฝึกการสื่อสารให้ใกล้เคียงกับเจ้าของภาษา การจัดการเรียนรู้ในลักษณะนี้ยัง
สร้างสภาพแวดล้อมที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง ท าให้นักเรียนสามารถฝึกใช้ภาษาจีนในบริบทที่ใกล้เคียงกับชีวิตประจ าวัน 
ซึ่งช่วยสร้างความคุ้นเคยในการใช้ภาษาในสถานการณ์จริงได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยพิจารณาคะแนนเฉลี่ยจากการประเมิน
ทักษะการสื่อสารภาษาจีนทั้ง 5 ด้าน ตามองค์ประกอบของ ลินเดอร์ (Linder, 1977) ได้แก่ 1) คุณภาพการสื่อสาร 2) ความ
เข้าใจ 3) เนื้อหาการสื่อสาร 4) ความคล่องแคล่ว 5) การออกเสียง ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ Kaewta (2023) กล่าวว่า การ
จัดการเรียนรู้โดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติมีประสทิธิภาพในการพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียน โดยผลการวิจยั
พบว่า นักเรียนที่เข้าร่วมกิจกรรมดังกล่าวมีทักษะการพูดภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 ทั้งนี้ 
กิจกรรมบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมให้นักเรยีนมีความเข้าใจในหลักไวยากรณ์ การใช้ค าศัพท์ และการออกเสียงท่ีถูกต้อง รวมถึง
พัฒนาทักษะการพูดเพื่อการสื่อสารในบริบทที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง อันเป็นประโยชน์ต่อการน าความรู้ไปประยุกต์ใช้ใน
ชีวิตประจ าวันได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ี กิจกรรมดังกล่าวยังสร้างความสนุกสนาน กระตุ้นความสนใจ และเสริมสร้าง
ความมั่นใจในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักเรียน จึงนับว่าเหมาะสมอย่างยิ่งที่จะน าไปใช้ในกระบวนการเรียนการสอนที่
มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการพูดและการสื่อสารอย่างมีประสิทธิผลและสอดคล้องกับงานวิจัยของ  Wisutsiri et al. (2021) 
กล่าวว่ากิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้บทบาทสมมติสามารถส่งเสริมให้นักศึกษามีทักษะการพูดภาษาจีนหลังการเรียนสูงขึ้นอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 จากการศึกษาดังกล่าวพบว่า กิจกรรมบทบาทสมมติเป็นเครื่องมือท่ีมีประสิทธิภาพในการพัฒนา
ทักษะการพูดภาษาจีน โดยช่วยให้นักศึกษาเข้าใจหลักไวยากรณ์ การใช้ค าศัพท์ และการออกเสียงได้อย่างถูกต้อง ตลอดจน
ส่งเสริมการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาจีนในบริบทต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ี กิจกรรมดังกล่าวยังมีส่วนช่วย
กระตุ้นความสนใจและเสริมสร้างความมั่นใจในการสื่อสารของนักศึกษาได้อย่างดีเยี่ยม ทั้งนี้ เห็นควรส่งเสริมการน ากิจกรรม
บทบาทสมมติไปปรับใช้ในกระบวนการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการพัฒนาด้านการสื่อสาร
ของนักเรียนให้ดียิ่งขึ้น 
 

 บทสรุปจากการวิจัย 
 

ก่อนการจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติพบว่านักเรียนขาดทักษะด้านการฟังและการพูดภาษาจีนอย่างชัดเจน 
กล่าวคือ เมื่อต้องสนทนาตามจากสถานการณ์ที่ก าหนดให้ในแต่ละหน่วยการเรียนรู้  นักเรียนมักใช้ค าศัพท์ ประโยค รวมถึง
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หลักไวยากรณ์ไม่ถูกต้อง ออกเสียงสัทอักษรจีนไม่ถูกต้อง เช่นประโยค 我也很好。（Wǒ yě hěn hǎo）นักเรียน

ออกเสียงเป็น Wǒ yè hèn hǎo.  และประโยค 认识你我很高兴。（Rènshi nǐ wǒ hěn gāoxìng.）

นักเร ียนออกเสียงเป็น Rénshi nǐ wǒ hèn gāoxìng.  หรือ Rènshí nǐ wǒ hèn gāojìng.   เป็นต้น 
นอกจากนี้นักเรียนยังเกิดความสับสนระหว่างเสียงในภาษาจีนและภาษาอังกฤษ เนื่องจากสัทอักษรจีนบางเสียงออกเสียง
ใกล้เคียงกัน หรือออกเสียงวรรณยุกต์ไม่เป็นไปตามการกฎการออกเสียงในภาษาจีน เป็นต้น นอกจากนี้ นักเรียนมีโอกาสได้
สื่อสารจากการเรียนภาษาจีนในโรงเรียนเท่านั้น ท าให้ขาดสภาพแวดล้อมท่ีเอื้อต่อการฝึกฝน ประกอบกับ ความกังวลในการใช้
ไวยากรณ์และสัทอักษรจีนไม่ถูกต้อง ส่งผลให้นกัเรียนเกิดความกังวลในการพูดผิด และรู้สึกไม่มั่นใจในการสื่อสาร  

การจัดการเรียนรู้การแสดงบทบาทสมมติสามารถพัฒนาการสื่อสารภาษาจีนของนักเรียนเห็นได้จากคะแนนทักษะ
การสื่อสารภาษาจีน ในวงจรที่ 1 คิดเป็นร้อยละ 43.33 ในวงจรที่ 2 คิดเป็นร้อยละ 56.67 และในวงจรที่ 3 คิดเป็นร้อยละ 
86.67 ดังนั้นการจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) จึงเป็นกระบวนการที่สามารถช่วยให้นักเรียน
เข้าใจสถานการณ์และเรื่องราวที่เรียนรู้ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น โดยให้นักเรียนสวมบทบาทในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง 
ถ่ายทอดความรู้สึกและความคิดเห็นของตนเอง ท าให้สถานการณ์การเรียนรู้มีชีวิตชีวา ซึ่งช่วยส่งเสริมให้เกิดการจดจ าและ
สามารถน าไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวันได้ นอกจากน้ี การเรียนรู้ผ่านบทบาทสมมติยังช่วยให้นักเรียนเกิดความสนุกสนาน มี
ส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนรู้ และเปิดโอกาสให้ฝึกทักษะด้านต่าง ๆ อย่างรอบด้าน ไม่ว่าจะเป็นทักษะการฟัง การพูด การ
แสดงออก การสืบค้นข้อมูล รวมถึงการท างานร่วมกันเป็นกลุ่ม ซึ่งเป็นทักษะที่ส าคัญต่อการเรียนรู้และการใช้ภาษาจีนเพื่อการ
สื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งยังช่วยให้นักเรียนได้ฝึกการฟังและการพูดในสภาพแวดล้อมที่สนุกและเป็นกันเอง ส่งเสริมให้
นักเรียนกล้าพูดมากข้ึน และสามารถใช้ภาษาจีนได้อย่างเป็นธรรมชาติและมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
 

 ข้อจ ากัดหรือข้อเสนอแนะจากการวิจัย 
 

ข้อเสนอแนะในการน าผลไปใช้ 
1. นักเรียนส่วนใหญ่มีพัฒนาการด้านทักษะการสื่อสารภาษาจีนอย่างชัดเจน สาเหตุหนึ่งอาจมาจากการท างานเป็น

กลุ่ม ซึ่งนักเรียนสามารถช่วยเหลือและสนับสนุนซึ่งกันและกัน ท าให้การสนทนาด าเนินไปได้โดยไม่ติดขัด ดังนั้น การจัด
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติแต่ละกลุ่มควรคละนักเรียนที่มีทักษะแต่ละระดับแตกต่างกัน เพื่อสนับสนุนให้ผู้เรียนได้เกิด
การพัฒนาทักษะทางการสื่อสาร 

2. ก่อนสิ้นสุดการจัดการเรียนรูใ้นแต่ละคาบเรียน ครูควรให้ความส าคัญกับการทบทวนและสรุปเนื้อหาสาระที่ไดจ้าก
การเรียน พร้อมทั้งเปิดโอกาสให้นักเรียนแสดงความคิดเห็น และให้ข้อเสนอแนะแก่นักเรียนอย่างสร้างสรรค์ เพื่อให้นักเรียน
น าไปปรับปรุงและพัฒนาในการแสดงบทบาทสมมติครั้งถัดไป 

3. ปริมาณของเนื้อหาสาระที่ใช้ในการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ในแต่ละคาบเรียนไม่ควรมากหรือน้อยเกินไป มีความ
ยืดหยุ่นสามารถเปลี่ยนแปลงไปตามสถานการณ์เพราะอาจเกิดปัญหาในช้ันเรียนที่ไม่ได้ค านึงถึงล่วงหน้า 

 
ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
1. การจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติสามารถพัฒนาทักษะด้านการสื่อสารของนักเรียนได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ อย่างไรก็ตาม ควรเพิ่มการใช้สื่อการเรียนรู้ที่หลากหลาย เพื่อให้นักเรียนสามารถใช้เป็นแนวทางในการพัฒนา
ความคิดสร้างสรรค์ในการสร้างบทสนทนาและการแสดงบทบาทสมมติ 

2. การจัดการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติสามารถน าไปพัฒนาเพื่อเสริมสร้างทักษะด้านการสื่อสารในด้าน
อื่น ๆ ได้ เช่น การออกเสียง การอ่าน และการเขียน ดังนั้น การวิจัยครั้งต่อไปอาจเน้นการประยุกตใ์ช้รูปแบบการจัดการเรียนรู้
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นี้ในบริบทท่ีครอบคลุมทักษะการสื่อสารภาษาจีนในด้านอื่น ๆ เพื่อให้เกิดการพัฒนาทักษะภาษาอย่างรอบด้าน 
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